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FCC INFORMATION (U.S.A.)
1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MOD-

IFY THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in 
the instructions contained in this manual, 
meets FCC requirements. Modifications not 
expressly approved by Yamaha may void 
your authority, granted by the FCC, to use 
the product.

2. IMPORTANT: When connecting this prod-
uct to accessories and/or another product 
use only high quality shielded cables. Cable/
s supplied with this product MUST be used. 
Follow all installation instructions. Failure to 
follow instructions could void your FCC 
authorization to use this product in the USA.

3. NOTE: This product has been tested and 
found to comply with the requirements listed 
in FCC Regulations, Part 15 for Class “B” 
digital devices. Compliance with these 
requirements provides a reasonable level of 
assurance that your use of this product in a 
residential environment will not result in 
harmful interference with other electronic 
devices. This equipment generates/uses 
radio frequencies and, if not installed and 
used according to the instructions found in 
the users manual, may cause interference 
harmful to the operation of other electronic 

devices. Compliance with FCC regulations 
does not guarantee that interference will not 
occur in all installations. If this product is 
found to be the source of interference, which 
can be determined by turning the unit “OFF” 
and “ON”, please try to eliminate the prob-
lem by using one of the following measures:

Relocate either this product or the device 
that is being affected by the interference. 

Utilize power outlets that are on different 
branch (circuit breaker or fuse) circuits or 
install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relo-
cate/reorient the antenna. If the antenna 
lead-in is 300 ohm ribbon lead, change the 
lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce 
satisfactory results, please contact the local 
retailer authorized to distribute this type of 
product. If you can not locate the appropriate 
retailer, please contact Yamaha Corporation 
of America, Electronic Service Division, 
6600 Orangethorpe Ave, Buena Park, 
CA90620

The above statements apply ONLY to those 
products distributed by Yamaha Corporation 
of America or its subsidiaries.
* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA. (class B)
POCKETRAK CX   使用说明书          

This device complies with Part 15 of the FCC 
Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
(1) this device may not cause harmful interfer-
ence, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference 
that may cause undesired operation.

   
CANADA
This Class B digital apparatus complies with 
Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est con-
forme à la norme NMB-003 du Canada.
(class B)
• This applies only to products distributed by 
Yamaha Canada Music Ltd.

• Ceci ne s’applique qu’aux produits dis-
tribués par Yamaha Canada Musique Ltée.



COMPLIANCE INFORMATION STATEMENT
(DECLARATION OF CONFORMITY PROCEDURE)

Responsible Party : Yamaha Corporation of America
Address : 6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620

Telephone : 714-522-9011
Type of Equipment : POCKET RECORDER

Model Name : POCKETRAK CX

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
1) this device may not cause harmful interference, and
2) this device must accept any interference received including interference that may cause undesired oper-

ation.
See user manual instructions if interference to radio reception is suspected.
* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.
 POCKETRAK CX 

* This applies only to products distributed 
by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.

IMPORTANT
Please record the serial number of this unit in the space below.

Model

Serial No.

The serial number is located inside the battery compartment of the unit.
Retain this Owner’s Manual in a safe place for future reference.

(Ser.No)

About MP3
• Supply of this product does not convey a license nor imply any right to distribute

ated with this product in revenue-generating broadcast systems (terrestrial, satell
and/or other distribution channels), streaming applications (via Internet, intranets
networks), other content distribution systems (pay-audio or audio-on-demand ap
and the like) or on physical media (compact discs, digital versatile discs, semicon
hard drives, memory cards and the like). An independent license for such use is r
details, please visit http://mp3licensing.com.

• MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IIS and Thomson. 
(FCC DoC)
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注意事项
请在操作使用前，首先仔细阅读下述内容 

*请将本说明书存放在安全的地方，以便将来随时参阅。

这些注意事项包括但不限于下列情况：

危险

小心操作 
• 在开车或骑摩托车或自行车时请勿使用本设备或使
用耳机，否则可能会造成严重事故。

警告

请勿打开 
• 请勿打开本设备并试图拆卸其内部零件或进行任何
方式的改造。本设备不含任何用户可自行修理的零

件。若出现异常，请立即停止使用，并请有资格的 
Yamaha维修人员进行检修。

关于潮湿的警告 
• 请勿让本设备淋雨或在水附近及潮湿环境中使用，

或将盛有液体的容器放在其上，否则可能会导致液
体溅入任何开口。如果任何液体如水渗入本设备，

请立即切断电源并从 AC电源插座拔下电源线。然后
请有资格的 Yamaha维修人员对设备进行检修。

当意识到任何异常情况时 
• 若本设备发生摔落或损坏，请立即关闭电源开关，

并请有资格的 Yamaha维修人员对设备进行检修。

小心

安放位置 
• 移动设备之前，请务必拔出所有的连接电缆。  
• 为了避免操作面板发生变形或损坏内部组件，请勿
将本设备放在有大量灰尘、震动、极端寒冷或炎热
（如阳光直射、靠近加热器或烈日下的汽车里）的

环境中。  
• 请勿将本设备放在不稳定的地方，否则可能会导致
突然翻倒。 

• 请勿在电视机、收音机、立体声设备、手机或其他
电子设备附近使用本设备。这可能会在设备本身以
及靠近设备的电视机或收音机中引起噪音。

小心操作 
• 请勿长时间持续在很高或不舒服的音量水平使用本
设备或耳机，否则可能会造成永久性听力损害。若
发生任何听力损害或耳鸣，请去看医生。  

• 请勿将身体压在本设备上或在其上放置重物，操作
按钮、开关或插口时要避免过分用力。

保存数据 
• 由于发生故障或操作不当，保存的数据可能会丢
失。为避免数据丢失，我们建议您把重要数据保存
到外部设备，比如电脑。

危险
为了避免因触电、短路、损伤、火灾或其它危险可能导致的严重受伤甚至死亡，请

务必遵守下列基本注意事项。

警告
为了因触电、短路、损坏、火灾或其它危险可能导致的重伤甚至死亡的危险，务必

遵守下列基本注意事项。

小心
为了避免您或周围他人可能发生的人身伤害、设备或财产损失，请务必遵守下列基

本注意事项。

关于本设备  
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危险 

• 如果您发现电池泄漏、褪色、变形或有任何异味，

请立即将电池从设备中取出并停止操作，另外还要
远离火源。

如果您继续操作设备，则可能会造成电池起火、爆
炸、电解液喷出或冒烟。如果泄漏的电池靠近明火

源，则电池电解液可能会着火、造成电池起火、爆
炸、电解液喷出或冒烟。 

eneloop电池（镍氢充电电池） 

• 请只使用“ eneloop”电池。
请勿使用 eneloop 电池以外的其它任何充电电池。为
了您的安全，请勿使用伪造或假冒的充电电池。使用 
eneloop电池以外的其它电池可能会造成电池起火、爆
炸和电池液泄漏，造成火灾、人身伤害、化学物质燃

烧或环境污染。 
• 请勿擅自对电池改变形状、拆卸或改装。

任何改装（如变形、拆卸或直接焊接电池端子）可
能会造成起火、爆炸以及电解液的泄漏或喷出。 

• 请勿用电线连接正负极端子，请勿将电池和金属物
件（如项链或发夹）一起携带或存放。

否则，可能会造成电池短路及电流过大，进而造成起
火、爆炸以及电解液泄漏或喷出。此外，这样还会造

成电线或项链温度升高。 
• 请勿将电池丢入火中、对其进行加热或将其长时间

曝露在阳光照射下。
否则可能会使绝缘材料融化、损坏安全装置或使电

解液起火，从而造成起火或爆炸。 
• 只能使用本设备或指定充电器对电池进行充电。

使用任何其它充电器对电池充电可能会造成充电过
程中电流过大或异常，在电池内部产生异常化学反

应，进而造成起火、爆炸、电解液泄漏或过热。 
• 请勿剥去或损坏外表层。

剥去外表层、用指甲或尖锐物体刺入、用锤子对其敲
击或踩踏在其上都可能会造成电池内部短路，进而

导致起火、爆炸、电解液泄漏或喷出或过热。 

• 按照说明装入电池。
装入电池时，请务必使其正负极与 +/- 极标记保持一
致。否则可能会造成充电过程中产生异常化学反应

或造成电池内电流异常，进而导致火灾、爆炸、电解
液泄漏或喷出或使用中过热。 

• 如果超过了指定充电时间后，充电仍未结束，请停
止充电。

如果您继续对电池进行充电，则其可能会起火、爆
炸、电解液泄漏或过热。

警告 

• 请勿将电池放置在电池舱内过长时间。
如果电池电量耗尽或者要长时间不使用设备（约一

星期），请将电池从设备中取出，然后将其保存在干
燥阴凉的地方，以防止电池液泄漏。 

AA/LR6碱性电池 

• 请勿擅自对电池改变形状、拆卸或改装。
任何改装（如变形、拆卸或直接焊接电池端子）可
能会造成起火、爆炸以及电解液的泄漏或喷出。 

• 请勿用电线连接正负极端子，请勿将电池和金属物
件（如项链或发夹）一起携带或存放。

否则，可能会造成电池短路及电流过大，进而造成起
火、爆炸以及电解液泄漏或喷出。此外，这样还会造

成电线或项链温度升高。 
• 请勿将电池丢入火中、对其进行加热或将其长时间
曝露在阳光照射下。
否则可能会使绝缘材料融化、损坏安全装置或使电

解液起火，从而造成起火或爆炸。 
• 请勿剥去或损坏外表层。
剥去外表层、用指甲或尖锐物体刺入、用锤子对其
敲击或踩踏在其上都可能会造成电池内部短路，进

而导致起火、爆炸、电解液泄漏或喷出或过热。

关于电池   
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• 按照说明装入电池。
装入电池时，请务必使其正负极与 +/- 极标记保持一
致。否则可能会造成充电过程中产生异常化学反应
或造成电池内电流异常，进而导致火灾、爆炸、电解

液泄漏或喷出或使用中过热。

小心 

• 在使用设备的过程中，请勿取出电池。

在使用设备的过程中，请勿取出电池。否则可能会损
坏数据或造成故障。 

• 在录音或删除录音材料前，请查看电池容量。
如果在录音过程中剩余电池容量指示显示电量不

足，请立即停止录音，对电池进行充电或换上新电
池。如果在删除过程中电池电量耗尽，将无法删除录

音材料。

如果电池液泄漏
如果电池发生泄漏，请勿接触漏出的电池液。如果眼

睛、嘴、皮肤或衣物不慎接触到电池液，请立即用水清
洗并就医。

电解液具有腐蚀性，可能导致视力丧失或化学灼伤。此
外，如果您的皮肤在接触电池液后发生燃烧，请立即就

医。  
POCKETRAK CX   使用说明书 2  (5)-6 3/3



 

当不使用本设备时，请务必关闭其电源。

经常动态接触的零部件，如开关、控制旋钮、接口等，随着时间的推移，其性能会逐渐下降。请让有资格的  Yamaha
维修服务人员为您更换有缺陷的零部件。

请务必根据当地的规定处理废弃的电池。

版权 
• 个人使用外，严禁复制市售的音乐数据。  
• 本使用说明书是 Yamaha公司的专用版权。  
• Windows是 Microsoft ®  Corporation在美国和其它国家的注册商标。  
• Apple、 Mac和 Macintosh是 Apple Inc.在美国和其它国家的注册商标。  
• Eneloop

 
® 是 SANYO Electric Co., Ltd. 的注册商标。 

• microSD及 microSDHC标志是商标。 
• 本说明书中所使用的公司名和产品名都是各自所有者的商标或注册商标。

本说明书中的插图和 LCD画面仅用作讲解之目的，与实物可能略有不同。

对由于不正当使用或擅自改造本设备所造成的损失、数据丢失或破坏，  Yamaha 不负任何责任。
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关于说明书 
POCKETRAK CX的操作方法在本使用说明书（本书）和参考手册（ PDF文件）中均有介绍，
参考手册可从 Yamaha网站下载。  
使用说明书（本书）： 使用说明书中包含有关注意事项、设定和基本操作的信息，可

帮助您快速上手。  
参考手册（ PDF文件）： 参考手册中包含部件名称及功能、故障排除信息、详细说明以

及操作步骤，可帮助您充分发挥 POCKETRAK CX的功能。

获取和查看参考手册
您可从以下 Yamaha网站下载参考手册。 
http://www.yamaha.co.jp/manual/
（若要查看 PDF 文件，  您必须在电脑上安装 Adobe Reader。 Adobe Reader 可从  
<http://www.adobe.com/>下载。）

http://www.yamaha.co.jp/manual/
http://www.adobe.com
http://www.adobe.com


 

简介

附件 

• Eneloop AA镍氢充电电池 (1)  
• 2GB microSD存储卡 (1)

• 耳机 (1) 

• 便携包 (1) 

• 麦克风直接转接器 (1) 
使用转接器将录音笔安装到麦克风支架上。 

• 挡风罩 (1) 
用挡风罩罩住麦克风开口以阻挡风以及录
音环境中的其它噪音。 

• DVD光盘 (1) 
此光盘中附带“ Cubase AI”  DAW（数字音
频工作站）软件。

在打开 DVD 光盘包装之前，请仔细阅读本
说明书中文部分末尾的 “关于附带的光

盘”。 
• USB电缆 (1) 

• 使用说明书（本书） (1) 

将录音笔安装到三脚架或麦克风支架上

您可使用录音笔上的螺纹插孔将录音笔固定到市售的相机或摄

像机三脚架上。您也可使用附带的麦克风支架转接器将录音笔
安装到麦克风支架上。

注： 
· 螺纹三脚架插孔的直径为 6.35mm，转接器螺纹的直径为  9.525mm。

主要特点 

• 内置高性能 X-Y立体声麦克风
可提供高保真高音质立体声录音。 

• 录音峰值限制器
自动调节过高的麦克风输入音量以确保无
失真录音。 

• 附带 2GB microSD存储卡   
POCKETRAK CX支持 microSD卡和 
microSDHC卡。

（请查看包装中是否含有下列物件。）
POCKETRAK CX   使用说明书 165
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启动

装入电池

打开或关闭电源

打开电源
按 [POWER]按钮。

关闭电源
在录音笔停止工作的情况下，按住 [POWER]按钮至少 
2秒。
注： 
· 如果您在电源打开的情况下 15分钟内未使用录音笔，
则录音笔将自动关闭电源（当 AUTO OFF打开时）
（第 172页）。

1. 打开电池舱盖。 2. 装入附带的 eneloop电池。 3. 关上电池舱盖。

提示：

 

· 您可通过对“ eneloop”电池充电来进行反复使用。有关对“ eneloop”电池进行充电的信息，请
参见第 182页。 

· 您也可使用市售的 AA碱性电池。 
· 如果您使用碱性电池，请按住 [MENU/ENTER]按钮至少 2秒以进入 [COMMON MENU]菜单，然后
在 [BATTERY SET]中选择“ ALKALINE”。

警告 
· 请务必在 5－ 35摄氏度的环境温度下使用电池。尤其要注意，在温暖天气中请勿将录音笔留在车
内。 

Eneloop AA充电电池 (1) 

MENU
ENTER

SPEEDPAUSE ESC
PLAYSTOPREC

P
O

W
E

R
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启动
 

查看剩余电池电量

查看 LCD屏幕上的电池指示以确认剩余电池电量。

当电池电量不足时，录音笔将显示“ LOW BATTERY!”讯息。
对“ eneloop”电池进行充电，或换上新的碱性电池。

提示：

 

· 有关对“ eneloop”电池进行充电的信息，请参见第 182页。

禁用控制键（锁定功能） 

• 如果您在播放或录音过程中将 [HOLD/CHARGE]
开关设定为 [HOLD  w ]，则显示屏上将出现
“ HOLD ON”，且控制键将被禁用。 

• 将 [HOLD/CHARGE]开关设定到其原先的位置。
显示屏上出现“ HOLD OFF”，且锁定功能取消。

电量不足电量充足

剩余电池电量

H
O

LD
C

H
A

R
G

E

IN
D

E
X

P
H

R
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S
E

A
-B
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E

P
E

A
T

P
O

C
K

E
T

R
A

K
 C

X

H
O

L
D

C
H

A
R

G
E

背面 

[HOLD/CHARGE]
开关

设定为 [HOLD]。
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启动
 

插入 microSD卡

使用 microSD卡存储录音 /播放数据。

在初次使用存储卡之前，您必须所用录音笔将市售的 microSD卡进行格式化（第 172页）。 

1. 打开 microSD 卡插槽盖。 

2. 请按照下图所示方向将存储卡笔直插入直
到其锁定到位。 

3. 再次用手指尖端轻轻推入存储卡，直到其
锁定到位。 

4. 关上存储卡插槽盖。 

5. 打开电源开关。 
LCD 上将出现“ ”。

注： 
· 如果录音笔的 LCD上显示“ NO MEDIA!”，则说
明录音笔未识别出存储卡。在这种情况下，请
取出存储卡，然后重新插入。 

· 请务必用录音笔对存储卡进行格式化。录音笔
可能无法识别某些由其它设备（如电脑）格式
化的 microSD卡。

若要取出存储卡，请打开插槽盖，然后轻轻推

入存储卡。存储卡将被轻轻弹出。然后小心地
取出存储卡。

microSD 卡 microSD卡指示
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关于 microSD卡

如果您想要使用附带的 microSD卡以外的任何
其它存储卡，请使用 512MB – 2GB microSD
卡或 4GB microSDHC卡（这些存储卡的兼容
性截止至 2008年 7 月）。但是，某些存储卡
（视存储卡的厂商或类型而定）可能无法在本

录音笔上使用。

有关 microSD卡的更多信息，请访问下列 
Yamaha网站：  
http://www.yamahasynth.com/

关于文件和文件夹  

POCKETRAK CX上的一段录音称为“文件”。
文件存储在称为 “文件夹”的存储位置。  
文件存储在 microSD卡（该卡已插入录音笔）
的下列文件夹之一中。 
VOICE 文件夹 (A-D)： 

VOICE文件夹中包含子文件夹 A-D，这些子
文件夹用于存储麦克风录制的文件。 

LINE(L)文件：
此文件夹用于存储外接线路电平设备录制

的文件。 
MUSIC(M) 文件夹：
该文件夹用于存储传送自电脑的音乐文
件。 

RECYCLE ( ) 文件夹：
这是一个回收站文件夹。 

ALARM文件夹：
该文件夹用于存储可作为警报播放的文

件。（将不显示文件夹名称。） 
DATA 文件夹：
该文件夹用于存储数据文件。（将不显示文
件夹名。）

有关文件和文件夹的更多信息，请阅读参考手
册。

在使用 microSD卡之前 
• 请务必将 microSD卡正确插入录音笔。否则，录
音笔将无法进行录音或播放。 

• 当您插入或取出 microSD卡时，请勿用力过大。
否则，您可能会伤到手或手指，或者存储卡可能

会损坏。 
• 如果您按照错误方向或上下颠倒插入 microSD
卡，则 microSD卡和 / 或存储卡槽可能会损坏。 

• 如果在打开录音笔电源时，录音笔未识别出插入

的 microSD卡，则请先关闭电源，取出存储卡，
正确插入存储卡，然后重新打开电源。 

• 切勿在录音笔电源打开的状态下插入或取出 
microSD卡。否则， microSD卡中的数据可能会
损坏。 

• 请勿碰触 microSD卡的端子，或使 microSD卡受
潮或变脏。 

• 请勿尝试弯曲、折叠或在 microSD卡上放置重物。 
• 请勿使用或将 microSD卡保存在受静电或电气噪
音影响的地方。 

• 请勿将 microSD卡放置在腐蚀性化学品或腐蚀性
气体附近。否则，存储卡可能会发生故障，或存

储卡上的数据可能会丢失。 
• 切勿将 microSD卡放置在幼儿可以触及的地方。
幼儿可能会误吞存储卡。 

• 如果您随意丢弃 microSD卡，存储卡上剩余的重
要或个人数据可能会被别人非法访问。为了避免

此风险，请删除存储卡上的所有数据，物理毁坏

存储卡，然后将其丢弃。

文件夹名

提示：
反复按侧面板上的 
[FOLDER/A-B REPEAT]
按钮可在文件夹之间
切换。
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基本操作

关于各画面

VOL

MENUENTER

SPEED

PAUSE
ESC

PLAY

STOP

REC

MENU
ENTER

［主画面］

当打开录音笔的电源时出现。

［菜单画面］

当您在显示主画面的状态下按住 [MENU/
ENTER]按钮至少两 (2) 秒时出现。
在此画面中您可改变录音模式、设定日期

和时间、初始化录音笔以及进行各种其它
设定。详细说明，请参见第 171页。

［列表画面］

在显示主画面的状态下按 [LIST/INDEX]按
钮时出现。 
microSD卡上存储的文件将以树形结构显
示。有关详细的操作说明，请参见参考手
册。

提示：

 · 若要返回主画面，请按 [STOP/ESC ]按钮。 

LIST

至少 2秒
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关于菜单设定

菜单和菜单项目列表

菜单项目分为 3个主菜单： [REC MENU]（录音设定）、 [PLAY MENU]（播放设定）和 [COMMON
MENU]（通用设定）。 

[REC MENU]（录音设定） 

[PLAY MENU]（播放设定） 

[COMMON MENU]（通用设定） 

[REC MODE] 设定录音质量。 

[REC LIMITER] 打开或关闭录音峰值限制器。  

[HPF] 打开或关闭高通 （低频切除）滤波器。  

[STEREO WIDE] 打开或关闭立体声宽频录音。  

[REC SELECT] 选择与外接输入插孔相连的声源。  

[AUTO DIVIDE] 在录音过程中的某段静音时间段后自动分割文件。  

[SELF TIMER] 设定定时录音的时间。  

[VAS] 打开或关闭 VAS（声音启动系统）。 

[REPEAT] 设定重复模式。 

[PHRASE PLAY] 设定段落播放时间 （播放位置移回原位前经过的秒数）。 

[SKIP PLAY] 设定跳跃播放时间 （播放位置跳跃前经过的时间）。 

[SOUND EQ] 调节音调。 

[BEEP SOUND] 打开或关闭提示音。 

[REC/PLAY LED] 打开或关闭录音 /播放指示。 

[DATE & TIME] 设定日历 （日期和时间）。 

[TIMER & ALARM] 设定定时录音和警报。  

[BATTERY SET] 选择  eneloop或碱性电池。

（接下页  …）
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设定菜单选项

以下章节介绍如何设定菜单项目。此处的示例介绍如何将录音模式选择为“ MP3 128kbps”。 
1. 当在显示主画面的状态下
按住 [MENU/ENTER]按钮
至少两 (2) 秒。 

2. 按 [VOL +/-]按钮选择 [REC MENU]，然后
按 [MENU/ENTER] 按钮。 

3. 按 [VOL +/-]按钮选择 [REC MODE]，然后
按 [MENU/ENTER] 按钮。 

4. 按 [VOL +/-]按钮选择 [MP3 128kbps]，然
后按 [MENU/ENTER] 按钮。 

5. 按 [STOP/ESC ] 按钮 2 次。
画面返回主画面。 

[AUTO OFF] 打开或关闭自动关机功能。  

[BACKLIGHT] 打开或关闭 LCD 背光。 

[CONTRAST] 调节 LCD对比度。 

[RECYCLE BIN] 打开或关闭垃圾箱功能。 

[FORMAT] 格式化 microSD 卡。 

[MENU RESET] 初始化菜单设定。  

[VERSION] 显示固件版本信息。

MENU
ENTER

至少 2秒

ESC
STOP
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录音

录音前的准备 

POCKETRAK CX 可通过设定录音模式、 ALC（自动音量控制）功能、麦克风灵敏度、高通（低
频切除）滤波器和其它功能来优化您的录音效果。本章节介绍录音模式和 ALC功能。有关其它功
能的说明，请参见参考手册。

关于录音模式 
POCKETRAK CX可录制 MP3或 PCM (WAV) 格式的音频。一般来说，在录音模式中选择“ PCM 
44.1kHz”（较好音质）来录制音乐演奏。选择“ MP3 128kbps”（较小数据尺寸）来录制音乐
练习或会议。

录音模式和应用示例

可录音时间 （使用附带的 2GB microSD卡）

录音格式 采样频率或比特率 文件扩展名 应用示例 

PCM

 

48 kHz
.WAV 录制音乐演奏、制作母带录音、制作 CD以及录制其

它原创声源 44.1 kHz  

MP3

 

320 kbps

.MP3

高品质音乐练习及会议等用途的录音，压缩为较小
尺寸文件 

192 kbps

128 kbps

64 kbps 用于录音时间长度比音质更重要的场合（“ 32kbps”

表示单声道录音。） 32 kbps

录音模式 可录音时间（估计值） 

PCM 48 kHz 约 2小时 50 分钟 

* 如果您录制多个文件，则可录音总时间将
小于上述估计值。  

* 如果您使用 2GB以上的 microSD卡，则最
大可录音空间 （连续录音）为 2GB。 

PCM 44.1 kHz 约 3小时 5分钟 

MP3 320 kbps 约 13 小时 35分钟  

MP3 192 kbps 约 22 小时 45分钟  

MP3 128 kbps 约 34 小时 5 分钟 

MP3 64 kbps 约 68 小时 15分钟  

MP3 32 kbps 约 136小时 30分钟
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录音的电池使用寿命（使用附带的 2GB microSD卡） 

* 上述估计值基于以下使用条件：录音  /播放  LED关闭、背光关闭、无录音监听、  ALC 功能开启。 
* 电池使用寿命因电池类型和厂商  /microSD卡、存放条件、用途和环境温度等条件而异。如果您使用任何

非碱性电池或非 Yamaha指定的充电电池 (eneloop)，则 Yamaha将不保证能正常使用。

关于 ALC（自动音量控制）功能
自动音量控制功能可根据声源音量自动调节录音音量，从而使录音效果大幅提高。

录制音乐演奏

在录音前，请将 [ALC]开关设定为 [OFF]，并
将 [MIC SENS] （麦克风灵敏度）开关设定为 
[LOW]。 

1. 反复按侧面板上的 [FOLDER/A-B REPEAT]
按钮选择要录音到其中的文件夹。

提示：

 

· 反复按 [FOLDER/A-B REPEAT]按钮在各文件夹
之间切换。作为示例，请从 A-D文件夹中选择
一个文件夹。 

Eneloop电池 碱性电池 

PCM 44.1kHz, 16位 约 21小时 30分钟 PCM 44.1kHz, 16位 约 22小时 

MP3 64 kbps 约 44小时 MP3 64 kbps 约 54小时 

ALC关闭 ALC开启

功能
录音将精确再现原始音质以及
动态感觉。

将对录音的动态平衡进行调节，在录音的时候将较高
音量的声音稍稍调低，将较低音量的声音稍稍调高。

此设定将降低失真，在进行听写时很有用。

用途 音乐演奏和自然录音 音乐练习、会议及采访录音
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2. 再按一下 [REC/PAUSE ] 按钮。
录音笔进入录音 [STANDBY] 模式。（录音
尚未开始。）

注： 
· 音量表将根据麦克风的音量向左或向右移动。 

3. 按 [ T ]/[ Y ]按钮调节 MIC LEVEL（录音
音量）。

在播放音乐、说话等情况下调节录音音量。

设定录音峰值限制器

当录音峰值限制器设定为 ON时，录音笔将通过
自动调节过高的峰值来减少声音失真。建议您在

录制音频时将限制器设定为 ON。

如果将录音峰值限制器设定为 ON，请按住 
[MENU/ENTER] 按钮至少 2秒以进入 [REC MENU]
菜单，然后在 [REC LIMITER]中选择“ ON”。
仅当 ALC设定为 OFF 时，才可使用峰值限制器。

调节录音音量 
• 设定合适的录音音量
当音量表一直移动到最右边而不转向且录
音 LED 持续点亮，则说明录音音量合适。 

• 如果录音音量过低：
按 [ Y ]按钮调节录音音量，使音量表移动
到右侧适中位置。

注： 
· 如果即使您将音量升高到“ 40”也无法获得合
适的录音音量，则请将 [MIC SENS]开关滑动到 
[HIGH]。

音量表

提示：
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• 如果录音音量过高：
音量表频繁移动到最右端且录音 LED关闭。
当在录音过程中音量超出指定的阈值时，画
面上将出现 。

按 [ T ] 按钮降低录音音量。 

4. 再按一下 [REC/PAUSE ] 按钮。 
LED亮起红色，开始录音。 

• 录音过程中显示的指示 

5. 按 [STOP/ESC ]按钮停止录音。 
LED将被关闭，且画面上将显示 REC 
REMAIN TIME。

VOL

MENU
ENTER

SPEEDPAUSE ESC
PLAYSTOPREC

录音模式

录音音量

可录音时间（录音剩余时间）

文件夹名

正在录音指示

录音音量表

文件编号

已录音时间

录音 LED
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简易录音（音乐练习、会议等）

在录音前，请将 [ALC]开关设定为 [ON]，并将 
[MIC SENS]（麦克风灵敏度）开关设定为 
[HIGH]。 

1. 反复按侧面板上的 [FOLDER/A-B REPEAT]
按钮选择要录音到其中的文件夹。

提示：

 

· 反复按 [FOLDER/A-B REPEAT]按钮在各文件夹
之间切换。作为示例，请从 A-D文件夹中选择
一个文件夹。 

2. 按 [REC/PAUSE ] 按钮。 
LED亮起红色，开始录音。

提示：

 

· 如果录音音量过高（第 176页），请将 [MIC  
SENS]开关设定为 [LOW]。 

3. 按 [STOP/ESC ] 按钮停止录音。 
LED将被关闭，且画面上将显示 REC 
REMAIN TIME。
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播放 

POCKETRAK CX可播放 MP3和 WMA 格式的文件以及录制在录音笔上的 WAV格式文件。若要
播放录制在录音笔上的文件，请从 VOICE (A-D)文件夹或 LINE (L)文件夹中选择一个文件夹。若
要播放从电脑传送过来的文件，请选择 MUSIC (M)文件夹。 

1. 当显示主画面时，请反复按侧面板上的 
[FOLDER/A-B REPEAT]按钮选择您想要播
放文件所在的文件夹。

提示：

 

· 反复按 [FOLDER/A-B REPEAT]按钮在各文件夹
之间切换。 

2. 按 [ T ]/[ Y ]按钮选择想要的文件编号。 

3. 按 [PLAY/SPEED ]按钮。 
LED亮起绿色，开始播放。 

4. 按钮 [VOL +/-]按钮设定合适的播放音量。
音量的设定范围为 21 档 (0-20)。 

5. 按 [STOP/ESC ]按钮停止播放。
再按一下 [PLAY/SPEED ]按钮可从停止位
置恢复播放。

提示：

 

· 您可从列表画面播放各文件夹中的文件
（第 170页）。

MENU
ENTER

SPEEDPAUSE ESC
PLAYSTOPREC F

O
L

D
E

R

文件编号

总文件数

文件编号 /总文件数

总播放时间

已播放时间
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将音频文件从录音笔传送到电脑  

通过用附带的 USB电缆将录音笔连接到电脑，您可将 microSD卡中存储的音频文件传送到电脑。
传送的文件兼容 Windows Media Player和 iTunes播放，并可使用附带的“ Cubase AI”  DAW软
件进行编辑。您也可将音频文件从电脑传送到录音笔进行播放。

电脑系统要求 

Windows
电脑：带有内置 USB 接口的 Windows电脑
操作系统： Windows Vista， XP Professional/Home Edition 

Macintosh
电脑：带有内置 USB 接口的 Macintosh 电脑
操作系统： Mac OS X 10.4, 10.5

注： 
· 有关附带软件以及操作系统要求的最新信息，请访问下列网址。 

<http://www.yamahasynth.com/>

将录音笔连接到电脑  

1. 启动电脑。 
2. 务必将录音笔关闭，然后连接附带的 USB电缆。

重要事项
请只使用录音笔附带的 USB电缆。使用不正确的电缆可能会损坏接口并造成故障。

按照正确方向插入。

连接至 USB
接口

连接至 USB
接口
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将音频文件从录音笔传送到电脑
 

一旦电脑识别出录音笔后，屏幕上将出现下列显示。

如果电脑屏幕上没有任何显示，或录音笔上未出现以上画面，请按照下列步骤操作： 
• 退出所有正在运行的应用程序。 
• 断开所有外接 USB设备（不包括正常运行的鼠标和键盘）的连接，然后只连接录音笔。 
• 如果电脑带有多个 USB接口，请使用其它 USB接口连接录音笔。 
• 如果通过总线供电型 USB集线器连接录音笔，请断开集线器，然后使用附带的 USB电缆将录音
笔直接连接到电脑的 USB接口。

连接至 PC
传送到 PC/从 PC

传送

使用 USB接口时的注意事项
当连接电脑的 USB接口时，请务必遵照下列要点。
如果您不遵守这些要点，可能会造成电脑死机、数据损坏和数据丢失。如果电脑或录音笔死
机，请重新启动应用程序软件（如 Windows Media Player）或操作系统。

重要事项 
• 正在传送数据时，切勿断开 USB电缆的连接。 
• 连接电脑的 USB接口之前，请从睡眠/ 暂停/ 待机模式唤醒电脑。 
• 在连接或断开 USB电缆之前，请退出电脑上运行的所有程序。
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将音频文件从录音笔传送到电脑
 

注： 
· 视电脑的操作系统版本或厂商而定，电脑上显示的画面、菜单项目和按钮可能与本说明书中所显示的
不完全一样。（本说明书将 Windows XP和 Mac OS X作为示例。）

载入音频文件 

Windows:

 

1. 将录音笔连接到电脑。 
2. 从［开始］菜单中打开［我的电脑］。 
3. 双击［可移动磁盘］。 
4. 双击 [VOICE]文件夹。 
5. 双击包含您想要载入电脑文件的文件夹 (A-D)。 
6. 将文件复制到所需位置。 

Macintosh:

 

1. 将录音笔连接到电脑。 
2. 双击桌面上录音笔的驱动器图标 ( “ NO NAME” )。 
3. 双击“ VOICE”文件夹。 
4. 双击包含您想要载入电脑文件的文件夹 (A-D)。 
5. 将文件复制到所需位置。

提示：

 

· 有关文件夹的详细信息，请参见  第 169页。

将录音笔从电脑上断开连接  

Windows:

 

1. 单击 Windows 画面右下方任务栏中的 ，

然后单击［安全删除 USB Mass Storage 
Device］。 

2. 电脑显示右边的讯息后，请拔下 USB电缆。 

Macintosh:

 

1. 将桌面上录音笔的驱动器图标 (“ NO NAME” ) 拖放到回收站。 
2. 桌面上的驱动器图标 (“ NO NAME” ) 消失后，请拔下 USB电缆。
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对 eneloop电池进行充电

警告 

• 请在 5－ 35摄氏度的环境温度下对 eneloop电池进行充电。 
• 开始充电前，请务必关上电池舱盖。 

1. 务必将 eneloop电池插入录音笔。

危险 
• 请勿在电池舱内安装了碱性或其它电池的情况下进行充电操作。否则，电池液可能会泄漏，或者录音
笔可能发生故障。 

2. 在主画面中，按住 [MENU/ENTER]按钮至少 2秒进入 [COMMON
MENU] 

 
→

 
 [BATTERY SET]菜单，然后务必选择 “ eneloop”。 

3. 将录音笔连接到电脑（第 179页）。 

4. 确认录音笔的 LCD屏幕上显示录音笔已连接到
电脑，然后将 [HOLD/CHARGE]开关设定为 
[HOLD 

 
w

 
]。 

LED亮起绿色，开始充电。
若要取消充电操作，请反向改变 [HOLD/CHARGE]
开关设定。

充电完成后， LED将熄灭。
注： 
· 对电量完全用尽的 eneloop电池进行充电需要约 220
分钟。 

· 您可在数据传送过程中对 eneloop电池进行充电。但
是，电池电量可能会损耗得更快。 

5. 将录音笔从电脑上断开连接。 H
O

LD
C

H
A

R
G

E

E
X

A
-B

 R
E

P
E

A
T

H
O

L
D

C
H

A
R

G
E

背面 

[HOLD/CHARGE]
开关

设定为 [HOLD]。
POCKETRAK CX   使用说明书 



 

关于附带光盘

特别注意事项 
• 附带光盘中包含的软件以及其版权归 Steinberg 

Media Technologies GmbH独家所有。 

• 本软件和说明书的使用由授权协议支配，打开
软件包裹封条视为完全同意协议。（安装应用程

序前请仔细阅读本说明书最后的软件授权协

议。） 

• 无制造商的书面许可严禁以任何方式复制软件
或说明书之整体或部分。 

• Yamaha 不承担有关软件及文件使用的责任或担
保，对使用本说明书及软件的后果不负责任。 

• 禁止将本光盘用于音频 /视频播放。请勿在音频 /
视频 CD/DVD 播放器上播放本光盘。否则可能
损坏播放器，无法修补。 

• 有关最低系统要求和光盘中软件的最新信息，
请单击下面的网站。 
 <http://www.yamahasynth.com/>

• 请注意， Yamaha对附带光盘中的 DAW软件不提
供技术支持。

关于附带的光盘中的 DAW软件
附带光盘中包含可用于 Windows 和 Macintosh计
算机的 DAW软件。

注意： 
· 请务必在“管理员”帐户下安装 DAW软件。 

· 为了继续使用附带光盘中的 DAW，包括技术支
持和其它优点，您需要在计算机已连接到 
Internet 时启动以注册软件并激活软件许可证。
软件启动时单击“ Register Now”按钮，然后填
写所有必须项目进行注册。如果未将软件注册，

经过一段时间后，软件将无法使用。 

· 如果使用 Macintosh计算机，请双击
“ ***.mpkg”文件开始安装。

有关最低系统要求和光盘中软件的最新信息，请单

击下面的网站。 

<http://www.yamahasynth.com/>

关于软件支持

附带光盘中 DAW软件的支持由 Steinberg在其网
站上提供。 

http://www.steinberg.net

也可以通过附带 DAW软件的帮助菜单访问 
Steinberg网站。（帮助菜单也包括 PDF手册和关
于软件的其它信息。）

有关将音频文件从录音笔导入附带的 DAW软件的
说明，请参见参考手册。
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注意

软件许可协议
使用本软件前，请仔细阅读本软件许可协议（“协议”）。您仅允许根据本协议的条款使用本软件。本协议为用户（个人或法律实体）

与 Yamaha公司 (“ Yamaha” )之间的协议。

打开本包装的封装后表示您同意受本许可中条款的约束。如果您不同意这些条款，请不要安装、复制或以其它方式使用本软件。

本协议提供了有关本产品附带的 STEINBERG MEDIA TECHNOLOGIES GMBH (“ STEINBERG” )“ DAW”软件的使用条件。由于安装
“ DAW”软件时显示在您的计算机显示器上的最终用户软件许可协议 (EUSLA)已被本协议所取代，所以您应忽略该 EUSLA。也就是说，
在安装过程中，您无须经过判断就应选择“同意”该 EUSLA，以便进入下一页。 

1. 使用许可及版权的授予 
Yamaha允许用户使用本协议中附带软件程序和数据（“软件”）
的一个副本。“软件”一词包括附带软件和数据的相关升级。本

“软件”的版权属于 STEINBERG，并受相关版权法及所有适用条
款的保护。 Yamaha已获得许可您使用本“软件”的从属许可权。
只要您拥有使用“软件”所创建数据的所有权，本“软件”将

继续保持受相关版权的保护。 
• 用户可在一台计算机中使用本“软件”。 
• 用户可以只读格式复制一份“软件”的副本用于备份（如果

在媒介上允许对“软件”进行这样的备份）。在备份副本中，

用户必须复制在“软件”正本中原有的 Yamaha 版权声明和
其它专利图标。 

• 用户仅在将本产品一同转让时才可永久性地将“软件”中的

全部权利转让给第三方，但不得保留任何副本，同时接受方

必须阅读并同意本协议的条款。 

2. 限制 

• 用户不得进行逆向工程、分解、反编译或以其他可能方法来

提取本“软件”的源代码。 
• 用户不得复制、修订、更改、租赁或传播本“软件”之整体

或部分，或从本“软件”创建衍生作品。 
• 用户不得将“软件”从一台计算机以电子方式传输到另一台

计算机，或者在网络与其它计算机共享本“软件”。 
• 用户不得使用本“软件”传播非法数据或危害公共安全的数

据。 
• 用户不得未经 Yamaha公司的许可使用本“软件”提供服务。

受版权保护的数据，包括但不限于通过本“软件”获得的 MIDI
乐曲数据，用户必须遵守下列限制。 
• 未经版权所有者的许可，不得将通过本“软件”获得的数据

用于商业用途。 
• 未经版权所有者的许可，不得将通过本“软件”获得的数据

进行复制、转让或传播，或者在公共场所为听众演奏。 
• 未经版权所有者的许可，不得解除使用本“软件”获得的数

据中的加密或电子水印。 

3. 条约终止
本协议自用户获得本“软件”之日起生效，持续到协议终止时为

止。若违反任何版权法或本协议中条款，本授权协议不经 
Yamaha 通知立即自动终止。条约终止后，用户必须立即销毁授
权软件、相关的书面文件和所有的复印件。 

4. 媒介的有限担保
对于在实际媒介上出售的“软件”， Yamaha担保，记录“软件”
的实际媒介从购买收据副本上日期起十四 (14)日内，在正常使用
过程中没有材料和工艺上的缺陷。 Yamaha所有责任和用户应得
赔偿为：如果有缺陷的媒介凭收据副本在十四天之内返还给 
Yamaha 或授权的 Yamaha 经销商，将负责更换有缺陷的媒介。 
Yamaha 不负责更换因意外、错误使用或错误应用造成的媒介损
坏。在法律允许的最大范围内， Yamaha明确放弃任何对实际媒
介的暗示担保，包括针对特定目的的适销性和适合性的默示担

保。 

5. 对软件的放弃担保

用户明确理解并同意自行承担使用“软件”的风险。“软件”和

相关文件以“按原样”提供，无任何担保。无论本协议中存在的

任何其他条款， Yamaha明确放弃所有有关软件的明示或暗示担
保，包括但不限于对某特定用途的适销性、适合性的暗示担保，

第三方权利不受侵犯的担保。特别是，但不仅限于上述担保， 
Yamaha 不担保软件会满足用户要求、或软件的运行不会中断或
不发生错误、或软件中的缺陷会被更正等。 

6. 责任范围 

Yamaha 的全部义务为根据此协议中的条款允许使用软件。在其
他任何情况下，即使 Yamaha或授权经销商已知可能存在此类损
害， Yamaha对用户或任何其他人使用本“软件”所造成的损害
不承担任何责任，包括但不限于任何直接、间接、偶然或由此引

起的损害、费用、利益损失、数据损失或其他由于本软件之使

用、误用或无能力使用而引起的损害。在任何情况下， Yamaha
对所有损害、损失和诉讼（无论是在合同、民事侵权行为或其

它）的全部责任不会超过用户购买本“软件”所支付的金额。
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7. 概括
本协议应依据日本法律解释，无须参考冲突的法律原理。任何纠

纷或诉讼将在日本东京区法庭进行听证。如果管辖的司法机构发

现本协议的任何部分因某种原因无法执行，本协议的其余部分将

继续保持全部效力。 

8. 完整协议
本协议构成相关方之间关于使用“软件”和相关书面材料的完整

协议，取代全部先前的或同时期的、书面或口头的、有关本协议

主题的谅解或协议。若无 Yamaha授权代表的书面签字，对本协
议的补充或修改将不得生效。
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